
第十七课

Урок 17



1)  телега; повозка (+1)
2)  золото; металл (+2)
3)  красный
4)  идти быстро (+2)
5)  бобы
6)  время (циклический знак)
7)  верста; деревня
8)  единорог
9)  холм (+1)

10)  нога (+1)
11)  город (+1)
12)  свинья
13)  ворота (+1)
14)  горький
15)  ходить; уходить (+1)
16)  сосуд для вина
17)  раковина; сокровище (+1)
18)  длинный; старший (+2)
19)  тело (человека)
20)  различать; сортировать



1) 車, 车 (chē)
2) 金, 釒, 钅(jīn)
3) 赤 (chì)
4) 辵, 辶, ⻍ (chuò)
5) 豆 (dòu)
6) 辰 (chén)
7) 里 (lǐ)
8) 豸 (zhì)
9) 阜, 阝(fù)
10) 足, ⻊(zú)

11) 邑, 阝(yì)
12) 豕 (shǐ)
13) 門, 门 (mén)
14) 辛 (xīn)
15) 走, 赱 (zǒu)
16) 酉 (yǒu)
17) 貝, 贝 (bèi)
18) 長, 镸, 长 (cháng)
19) 身 (shēn)
20) 釆 (biàn)



1)  бумага
2)  а, ах
3)  и, с
4)  покупать
5)  знакомить, представлять
6)  имя; название
7)  правильный, верный
8)  приходить, приез-ть; давай
9)  эй; алло 

10)  говорить
11)  мужчина
12)  магазин
13)  модальное всп. слово
14)  кисть, перо, кар-ш, ручка



1)  纸 (zhǐ)
2)  啊 (à)
3)  和 (hé)
4)  买 (mǎi)
5)  介绍 (jièshào)
6)  名字 (míngzi)
7)  对 (duì)
8)  来 (lái)
9)  喂 (wèi, wéi)

10)  说 (shuō)
11)  男 (nán)
12)  商店 (shāngdiàn)
13)  了 (le)
14)  笔 (bǐ)







lì
достигать; поймать

埭



zhuī
короткохвостая птица

谁 焦



yǔ
дождь

零 雷



qīng
синий; зелёный

请 菁

靑



fēi
не быть; отрицать

啡 匪



miàn
лицо

缅

靣



gé
сырая кожа

鞋 勒



wéi
выделанная кожа

伟 韧 苇

韦



jiǔ
дикий чеснок

瀸



yīn
звук

意 暗



yè
страница

顺

页



fēng
ветер

岚 枫

风



fēi
летать

飞

飞



shí
еда; пища

饭 饺

飠 饣



shǒu
голова; глава

道 艏



xiāng
аромат

馨



mǎ
лошадь

妈 骂

马



gǔ
кости

滑



gāo
высокий

嗃 嵩

髙



biāo
волосы

髦



Скороговорки



妈妈 (māma) – мама

骑 (qí) – ехать верхом (на...)

马 (mǎ) – лошадь

慢 (màn) – медленный, медлить

骂 (mà) – ругать



妈妈骑马   马慢   妈妈骂马
māma qí mǎ    mǎ màn   māma mà mǎ



妈妈骑马   马慢   妈妈骂马
māma qí mǎ    mǎ màn   māma mà mǎ

Мама едет на лошади, лошадь медлит, мама ругает лошадь



妈妈骑马   马慢   妈妈骂马



四十是四十
sìshí shì sì shí

四十不是十四
sì shí bùshì shísì
十四不是四十
shí sì bùshì sì shí
十四是十四
shí sì shì shí sì



四十是四十
sìshí shì sì shí

四十不是十四
sì shí bùshì shísì
十四不是四十
shí sì bùshì sì shí
十四是十四
shí sì shì shí sì

Сорок есть сорок

Сорок не четырнадцать

Четырнадцать не сорок

Четырнадцать есть четырнадцать



四十是四十

四十不是十四

十四不是四十

十四是十四



Географические названия



俄罗斯 (éluósī) – Россия

中国 (zhōngguó) – Китай

白俄罗斯 (bái’éluósī) – Белоруссия

乌克兰 (wūkèlán) – Украина

英国 (yīngguó) – Англия

法国 (fǎguó) – Франция

德国 (déguó) – Германия

意大利 (yìdàlì) – Италия



西班牙 (xībānyá) – Испания

哈萨克斯坦 (hāsàkèsītǎn) – Казахстан

蒙古 (měnggǔ) – Монголия

日本 (rìběn) – Япония

印度 (yìndù) – Индия

澳大利亚 (àodàlìyà) – Австралия

美国 (měiguó) – США, Америка

加拿大 (jiānádà) – Канада



Домашнее задание
• Выучить ключи (171-190), прописать по 2 

строчки на проверку
• Выучить наизусть скороговорки, много раз 

проговаривая их вслух
• Прописать по 2 строчки географические 

названия, разбирая значение каждого 
иероглифа. Выучить их наизусть, много раз 
проговаривая вслух. Будем проверять их устно

Следующее занятие состоится 11 декабря в 18:00


